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-  Господин Гьоривани-Гаф , в  ваш ем  т е­
а т р е  сущ ест вую т  долж ност ь генерально­
го  м узы к а л ьн о го  и арт и ст и ческ ого  ди рек ­
т о р а ,  к о т о р ую  за н и м а ет е  вы , и  далж - 
ноеш ь инт ендант а. К т о о т вечает  з а  р е ­
п ерт уарн ую  п олит ику т еат ра  и  е е  плани­
рован и е?

-  Я занимаюсь репертуаром. Все л ворческие 
вопросы находя гея в моих руках. Новый интен­
дант нашего театра. Миклош Лошандн, занима­
ется исключительно экономическими вопроса­
ми. он подписывает контракты, но я решаю, с 
кем их заключать. Таким образом, я ангажирую 
музыкантов в наш театр.

-  К а к  д а вн о  вы  зан и м ает е ва т у далж - 
ноешь?

-  С апреля этого года. И я являюсь в этом т е­
атре абсолютным диктатором. Я решаю все.

-  К а к  с к лады валась ваш а к а р ьер а  п р е ­
ж де, чем в ы  л іш о и  эт о т  ноет?

15 лег назад я выиграл первую премию 
Венгерскою Национального музыкального кон­
курса. а потом победил на конкурсе имени Тос­
канини в  Парме. Я учился в Будапеште, в  Вене, в 
США у Бернстайна, в Италии у Ферреро. в ІСрма- 
пии у Мазура.. Посте я  м ною  дирижировал сим­
фоническими оркестрами в Европе, в том числе 
д ав ал  к о н ц е р т ы  в  П етербургск ой  ф и л ар м о н и и . 
Я дирижировал оперными спектаклями пракіи- 
чсскн во всех итальянских театрах, в Чикаю, в 
Ш тултарте. В этом театре я раньше выступал 
лишь дважды, а потом принял учаспіе в конкур­
се. организованном министерством, и  победил. 
Я рад получить эту должность, потому что моіу 
применит!, все, что  знаю, к  строительству ново­
го венгерскою  оперного театра.

-  К ак  бы  вы  охара к т ер и зо ва л и  с ост оя­
н и е В ен герск ой  Н ац иональной  О неры  на  
м ом ент , к о гда  вы  з а н я т  ваш  ноет?

-  Венгерская О пера -  театр с нревосходны- 
ми и  очень старыми музыкальными традиция­
ми. Организация оперною  дела -  вот в чем была 
слабая сторона нашего театра в минувшие годы. 
Сегодня все зависит о т  тою . как будет осущсств- 
л и іьс я  руководство . С ей ч ас  м н о г о е  складывает­
ся и нашу пользу. Прежде всего, министр культу­
ры, Золтан Рокенбауэр.являелся нодлинным.лю- 
бнтелем оперы. Он предоставляет нам велико­
лепную возможность многое менять в управле­
нии театром и оказывает серьсрзную ф инансо­
вую поддержку.

- А  к аки е  им енно изм енения вы  п р о и зво ­
дите?

-  Мы поменяли всю администрацию: и  стру­
ктуру. и служащих. В нашей музыкальной канце­
лярии работают всею  лишь шесть человек: один 
отвечает за арпіетов. другой -  за спектакли, за 
іхжнссс |юв. трет нй -  за организацию репетици­
онного процесса, четвертый -  за международ­
ные контакты, и двое других служащих выполня­
ют различные футкцнн. Таким образом мы дер­
жим под контролем весь театр. Кроме того, я ор­
ганизовал конкурсное прослушивание для арпі- 
с ю в  оркестра. на каю ром  каждый будет шрать 
как солист'. 1 Іачавшист» в  начале сезона, оно  будет 
идти весь год. Каждый музыкант должен будет 
исполниль коннс-рт Моцдріа и  некоторые фраг­
менты онер  из репертуара театра. Такое же про­
еду шиваенис будет организовано и для всех ар ­
тистов хора. В эти дин я буду слушать в исполне­
нии каждого дне арии и  фрагмен т из онеры.

-  В р езул ьт а т е эт о го  прослуш ивания  
вы  у  в о  инне м ногих?

- 1 Іст, iijxx 'io  я хочу узнать всех и реоргани- 
зова гь 1 руину. ие.іь у нас две оперные площадки. 
Мои идея заключается к том. чтобы превратить 
старый театр на у.типе Андрашшн в компанию 
межтународногоуровня, а театр Эрке.ля сделать 
театром наподобие Венской Фольксонер. с  бо­
лее леіким репертуаром, включающим и опе­
ретту -  в расчеіе на молодежь. Предполагается, 
что петь в геаіре Эркеля будут на венгерском.
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НАМ БЫ ХОТЕЛОСЬ, ЧТОБЫ  У НАС ПЕЛИ ЛУЧШИЕ
ГЬОРГИИ ГЬОРИВАНИ-РАФ:

БЕСЕДА С ГЕНЕРАЛЬНЫМ МУЗЫКАЛЬНЫМ И АРТИСТИЧЕСКИМ ДИРЕКТОРОМ ВЕНГЕРСКОЙ НАЦИОНАЛЬНОЙ ОПЕРЫ

-  Вы п ланирует е р а зд ел и т ь  т руппу?
-  Да, у нас будет два оркестра, два хора, два 

коллектива солистов.
-  Т еа т р р а сп и ю га еш  дост ат очны м  к о ­

л ичест вом  м узы к ан т ов для т ак ого  р а з д е ­
ления?

-  Д ум аю , что да. Я приму на работу еще 30 
ар і истов хора. В оркестре на настоящий момент 
работает около 200 музыкантов, и э то ю  вполне 
достаточно.

-  П редполагает ся, чт о лучш ие солис­
т ы  ост анут ся в  т еат ре н а ул и ц е  Андраш-

-  Да. Кроме того, с о  следующею сезона мы 
планируем внести для певцов некот орое подо­
бие системы ыа^іопе. Большинство наших соли­
стов мы будем использовать в партиях второю  
плана. А на главные приглашать солистов из 
Италии, из Германии, из России. Нам бы хоте­
лось. чтобы у нас пели лучшие.

-  К а к  вы  дум ает е, не во сп ри м ет  ли  
т руп п а  болезненно зад ум ан н ы е вам и  р е ­
ф орм ы ?

-  Но заработная плата поднимется вдвое по 
сравнению с  современным уровнем. Конечно, 
жизнь артистов станет труднее: больше работы, 
больше обязанностей, но  и  за большие деньга. 
Дру гой ботезненный аспект задуманных мной 
изменений в том, что мне придется уволитъ н е­
которых певцов, которые уже слишком стары 
или по каким-то другим причинам не моіут 
петь. Но всем им при увольнении будет выплаче­
на значительная сумма денег, чтобы они могли 
начать новую жизнь вне театра. Я понимаю, как 
больно, если вчера ты пел Каварадосси. а завтра 
лишаешься работы. Н о я  не моіу думать о  каж­
дом конкретном человеке, я должен думать о 
том. как построить сильную компанию.

-  В ваш ей  п рограм м е ра зви т и я  т еат ра  
вы  декларирует е, чт о В енгерская Н ац и о­
нальная О пера будет  след оват ь т ради ц и ­
ям. Что вы  п о д р а зум ев а ет е  п од  эт им и  
т радициям и, сохранились ли  они  по сей  
д е н ь  и л и  б ы л и  п р е р в а н ы ?

-  Прежде всего, я  имел в виду традиции 
именно этого театра, этого дома на улице Аид- 
рашши как главного оперного театра Венірии. В 
нашей стране было и существует достаточно 
(хотя н не так много, как в России) оперных ком­
позиторов. и  мы должны исполнять их сочине­
ния. Кроме того, этот тсал р  т радіи т о т  іо считал­
ся ио-настоящему европейским, он нс был отде­
лен от  остального оперного мира. И мснноснрс- 
мьеры на этой сцене начался международный ус­
пех «Сельской чести» Масканьи. Много раз здесь 
бывали Пуччини. Леонкавалло, здесь работали 
ГК-став .Мадер и  Артур Ннкпш. -Мы всегда были в 
центре Европы и в центре оперной культуры. Бу­
дапештская Опера имела высокую международ­
ную репутацию вплоть до  конца 60-х годов, и 
л и ш ь  в  последние 20 лег она п отерял а  прежний 
престиж и уровень. .Мне хотелось бы восстано­
ви і ь междутіародную репутацию теат ра.

-  Счит ает ся, чт о и а  девяш надцаш ам  
веке, и  в  н ачале д ва д ц ат ого  Б удапеш т ская  
м узы к альн ая  ж изнь бы ла т есно связана с  
м узы к альн ой  ж изнью  Вены. Очевидно, эт о  
п р ед п о л а га ет  больш ое число н ем ец ки х  
о п ер  в  реп ер т уа р е , нем ецкую  ш колу пения. 
Н о в ы  го в о р и т е  главн ы м  о б р а зо м  о б  
ит альянских оп ерах.

-  Это н е совеем верно. Будапешт и вправду 
имел тесные связи с  Веной, но  в течение дли­
тельного времени главным дирижером Буда­
пештской Оперы был Сер.джо Фанлони, кото­
рый установил итальянскую традицию, и все 
знаменитые итальянские певцы приезжали сю­
да выступалы

-  Вы ориент ирует есь па  ит альянский  
р е п е р т у а р  и  сегодня? В  .минувшем с езоне в  
т еат ре п роходил  (фестиваль оп ер  Верди, в  
эт о м  го д у  -  ф ест иваль Пуччини, в  кот о­
р о м  приним аю т  уч а ст и е лучш ие вен гер ­
ские п евц ы  и нек от оры е .м еж дународны е  
звезд ы .

-  Да. на италмнекнй. но  не только. Я счит аю, 
что оркестр нашего театра имеет большой по- 
ісицмая н  для исполнения опер Вагнера, Рихар­
да Ш трауса

-  С к акой  школой, ит альянской или н е­
м ецкой , приходят  в  т еат р певцы  после Б у­
да  пекинской к онсерват ории?

-  Они имеют в своем репертуаре и  немец­
кие. н  итальянские партии. По беда в  том. что 
они, как правило, плохо подготовлены для сце­
ны. I Іоэтому моей первой заботой на этом посту­
п а л о  открытие Оперной студни для молодых 
солистов. На сегодняшний день в этой студии

занимаются 16 певцов. О ни работают с нашими 
режиссерами, дирижерами, пою т небольшие 
нарт ни в операх и  учат большие под руководст­
вом знаменитых певцов. Например, Юлия Хама- 
ри в следующем сезоне дважды приедет дават ь 
мастер-класс, ириедег итальянский певец Серд- 
жо Бертокки. Сейчас м ы  ведем переговоры с  Ре­
натой Скотго. А в следующем сезоне я попрошу 
всех приглашенных иност ранных певцов давать 
свои мастер-классы.

-  В ы зн ает е о б  ак адем и и  .м олоды х п ев­
ц ов  М ариинского т еат ра?

-  Нет. ио  мне хотелось бы е пей нознако- 
миться, и  я  непременно сделаю это. Я знаю, что 
такая практика существует в Ла Скала, но гам 
студия недостаточно хорош о работает. Я ориен­
тировался на Оперную студию в Чикаго. Я счи­
таю, что оі іа работает очеі іь хорошо, потому что 
там молодые певцы м оіут проработат ь все пар­
тіи! теа трального репертуара и  постоянно нахо­
дятся в контакте с опытными солистами, высту­
пающими в леалре, у которых они м оіут попро­
ситъ совета касательно вокала.

-  Вы упом янули, ч т о  с о  следую щ его  се­
зон а  в ы  соби рает есь  в вест и  в  т еат ре сис­
т ем у зіац іопе. Мне каж ет ся, в  н аст оящ ее  
врем я вали т еат р о ри ент ирован  н а сист е­
м у  Венской Оперы  с  ее  огром ны м  р е п е р т у а ­
ром . К акая сист ем а ближ е Будапеш т ской  
Опере?

-  Я думаю, что модель Венской Штаатсопер 
почти идеально подходит нашему театру, пото­
му что там даю т блоки спектаклей с разными со- 
става.ми. То есть они сохраняю т спектакли в те­
чение нескольких лет, но меняют исполнителей. 
Моя проіра.мма отличается о т  этого тем, что я 
хочу построить театр, ориентированный глав­
ным образом на молодых певцов. Я не стану 
приглашать сюда Паваротти просто потому, ч то 
я не заинтересован в певце, который пет роль 
2000 раз. Моя программа заключается в  том, 
чтобы пригласитъ хорошую молодую певицу, 
которая уже выступает на международных сце­
пах, имеет в  репертуаре много ратей, но нико­
гда не пела, например, Тоску. Если она захочет 
спелъ эту партию впервые в жизни, она может 
отрепетировать ее у нас и  потом показать всему- 
миру. Я очень заинтересован в  певцах, которые 
когда-нибудь м оіут стать Паваротти, в том. что­
бы разыскать их и  работать с ними. Это трудная 
задача, поэтому я и ищу учит елей, чтобы прово­
дить мастер-классы. И. конечно, у нас в театре 
работают вокальные консультанты, которые мо­
іут і іе только иаучіггь музыкальной интерпрета­
ции. но  и дать т ехнические советы.

-  П риним ает е л и  вы  ещ е какие-нибудь  
м ер ы  для т ого, чт обы  вернут ься "обрат но  
в  Европу»? Возм ож но, у  в а с  ест ь планы  г а ­
стролей?

-  Гастроли не входят в мои первоочередные 
алан ы . Мы д ол ж н ы  ра б о т а т ь  здесь . имел ь на двух 
сценах 400-500  спектаклей в сезон. Если мы вы­
едем на і-астроли один раз за сезон, этого будет 
достаточно. Для нас важно, чтобы эти гастроли 
были значительными, чтобы мы могли с  их по­
мощью не только заработ ать деньги, но и  пока­
зать. что іакое Бенгерская Опера и каков ее уро- 
всі іь. I Іоэтому в первую очередь я забочусь о  том. 
чтобы этот у ровень поднялъ. Мы не у страиваем 
гастролей по иронишщп. н о  хотим разработалъ 
систему, при которой зрители из іі|ювиііции 
смогут приезжа л» в онеру в Будапешт, и  поеадка 
будет осу1ИССЛѴІЯТТ.СЯ за счет театра. На летних 
фестивалях внровмицпи мы показываем некото­
ры е спектакли нашего лсалра. Например, мы иг­
рали на фестивале в Мишкалцс «Замок герцога 
Синяя Борода». А «Ром ео и Джульетта», премьера 
кото|Х)й состоялась нс-даино в  леалре Эркеля. 
идет в декорациях оперного леалра в  ('.сл еде. «IV- 
рапдо г» также идет в  декорациях из Сегеда. Мы. в 
свою оче|х-дь, олдаем нм наши старые-спектакли.

-  Ест ь, іи  у  в а с  к акие-либо ины е и ст оч­
ники фіт ансп/яівания. пом им о госуд арст ­
венны х? Ест ь л и  у  т еа т р а  спонсоры ? В 
эт ом  сезон е  у  в а с  т ри балет ны х н пять  
о п ер н ы х  прем ьер, 10  окт ября в  т еат ре  
проходил м еж дународны й гала-концерт  с  
участ и ем  иност ранны х звезд , вы  о рган и ­
зовы ва ет е  ф ест иваль П уччини и  Н о во го д ­
ний бал. К т о ф инансирует  э т и  проект ы?  
П ом огает  ли  в  и х  орган и зац и и  Ассоциация  
д р узей  Венгерской Оперы?

-  Точный отвел на этот вопрос я нам дал ь не 
моіу. так как это  касается нроб.лсм мснсджмс-іп а. 
По на се годняшний день ех новное- ф инансиро­
вание мы получаем о т  пхударства. и  оно  под­
держивает теалр достаточно хорошо. Я думаю, 
что  вес театры должны получать финансы в пер­

вую очередь от  правительства. Но. разумеется, у 
нас достаточно спонсоров. Кроме того, театр 
очень хорош о заполняется, в прошлом сезоне 
число проданных билетов достигло 80%.

-  К ак ое к оличест во премл>ер в  сезон е  вы  
счит ает е дост ат очным ?

~ В следующем мы планируем пять оперных 
и  две балетные премьеры. Я думаю, чл-о этого 
вполне достаточно, и  мы никак не можем выпу­
скать больше. Наши мастерские при таком числе 
премьер будут работать на полную мощность.

-  С колько врем ени  заним ает  реп ет и ц и ­
онный и п одгот овит ельны й период?

-  Мне бы хотелось тоговнлъ премьеру за 
полтора месяца.

-  К ак овы  ваш и  реп ер т уа р н ы е  планы на  
следую щ ий сезон?

-  Я планирую поставилъ «Макбета» Верди, 
«Вайта Торня* Допаныі, «Карлика» Цсмлинского, 
«Ожи,лаине» Шенберга, «Севильского цирю ль­
ника», «Пиковую даму* под унрав.лепнем Юрия 
Симонова. На премьере Германа будет петь Анд­
рей Ланцов, а позже эту партию, возможно, спо­
ет Владимир Богачев, с  которым я веду перего­
воры.

-  В ваш ем  т еат ре сущ ест вую т  долж ­
ност и главн ого  дириж ера, гл авн ого  балет ­
м ей ст ера  и  главн ого  худож ника, но  нет  
долж ност и гл авн ого  р еж и ссера . Э т о  в а ­
ш а позиция?

— Да, я принципиально пролив режиссер­
ской модели оперного леалра. Как правило, ]?е- 
жиссер имеет свои ренерлѵарные пристрастия, и 
один и тот же человек не может одинаково хоро­
шо ставить Штрауса и Верди. Мне представляет­
ся гораздо более интересным приглашалъ раз­
ных режиссеров па различные постановки. В 
том числе и  из-за рубежа: русского на русскую 
оперу, итальянского -  па итальянскую, немецко­
го -  на немецкую. Хеннинг Брокханс приедет 
сюда ст авилъ «Макбета», и я начал искать режис­
сера на «Пиковую даму*. Венгерский режиссер 
Балаиі Ковалик, поставивший в нашем тсалре 
•П илера І'раймса». «Замок герц ога  С и н яя  Борода» 
и  «Турандот», известен в раболе над немецким 
репертуаром и  учился в Германии. Я веду с  ним 
переговоры. Я приглашаю па отдельные спектак­
ли молодых венгерских дирижеров. Я выбрал их 
потому, что все они являются победителями меж- 
дународных конкурсов. О ни работают с симфо­
ническими оркестрами Венгрии, а лакже Евро­
пы, н я хочу посмо гре п», как у них получнл-ся опе­
ра. Мы нашли двух, которые очень хорош о про­
явили себя именно в онере. Эго Гергели Кспісляк, 
дирижировавший «Банк Бана», «Любовный напи­
ток*. «Травиалу» и  «Золушку», имеющий индиви­
дуальное и своеобразное «чувство сиены». А дру­
гой дирижер -  Пюрги Вашеплй -  дирижирует 
«Так носі-упают все женщины».

-  К а к  вы  уст а н а вл и ва ет е от нош ения с  
венгерск им и певцам и, част о  вы ст уп а ю ­
щими з а  рубеж ам ?

~ Венгрия -  относительно маленькая стра­
на, и я знаю всех или почли всех венгерских пев­
цов. ноющих за границей. Я планирую реперту­
ар  е учетом их свободного времени.

-  Не.м огли б ы  вы  к орот ко  сф орм ули ро­
ват ь, ч т о  сегод н я  зн а ч и т  р у к о в о д и т ь  
о п е р н ы м  т еат ром  в  пост комм унист иче- 
скоп  ст ране, и к а к  восприним аю т  ваш  т е­
а т р  за  границей.

-  Знаете, социализм не был так уж плох для 
онеры. В 50-60-е годы опера находішаеь на вы­
соком уровне. Будапсшг оставался достаточно 
олкрыл ым городом даже и в это  время, и рспулх- 
ция леалра нс менялась. Проблемы оперы -  эго 
не проблемы социализма, просто в то время спо­
соб  управления тсалром был порочным: надо бы­
ло всем предоставит!» работу, вне зависимое п і ог  
качес і ва. (Сейчас мне нужно несколько очень на­
дежных сотрудников, которые будут качествен­
но работать, и мы реорганн.псм леалр. Венгрия -  
это  страна Листа. Кодая. Бартока н многих пре­
красных музыкантов. Я думаю, что кааслі»ій пенен 
запіпгрссовап в том. члхюы пен» здесь, особенно 
сейчас, когда мы можем платилъ дост аточно хо­
роню. Я собираюсь установилъ олношения не 
только с западноевропейскими, но и с  восточно­
европейскими леатрамн. В скором времени я со­
бираюсь п осхаіь в Москву, в Большой, познако- 
мнлься с руководством іеа іра и послушал ьмоло­
дых певцов. Возможно, в  будущем мы сможем 
осуществиль какую-нибудь совместную поста­
новку. Я люблю русских н хотел бы забыл ь о 
прежней пшиллічсской си нации , ви,чя в России 
о.ціу из наиболее культурных стран.

Беседовала ИРИНА КОТКИНА


